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Article 54 홢 
The Security Council shall at all times 

be kept fully informed of activities under- 
taken or in contemplation under regional 
arrangements or 'by regional agencies for 
the maintenance of international peace and 
security. 

CHAPTER IX 

INTERNATIONAL ECONOMIC AND SOCIAL 
COOPERATION 

Article 55 
With a view to the creation of condi- 

tions 'of stability and well-being which are 
necessary for peaceful and friendly relations 
among nations based oil respect for the 
principle of equal rights and self-determi- 
nation of peoples, the United Nations shall 
promote: 

a. higher standards of living, full em- 
ployment, and conditions of economic and 
social progress and development; 

b. solutions of international economic, 
social, health, and related problems; and 
international cultural and educational co- 
operation; and 

c. universal respect for, and observance 
of, human rights and fundamental freedoms 
for all without distinction as to race, sex, 
language, or religion. 

Article 56 
All Members pledge themselves to take 

joint and separate action in cooperation with 
the Organization for the achievement of the 
purposes set forth ''i'n Article 55. 

Article 57 
1. The various specialized agencies, 

established by intergovernmental agreement 
and having wide international responsibili- 
ties, as denned in their basic instruments, 
in economic, social, cultural, educational, 

Article 54 
Le Conseil de Sécurité doit, en tout 

temps, être tenu pleinement au courant de 
toute, action entreprise ou envisagée en vertu 
d'accords régionaux ou pay des organismes 
régionaux, pour le main tien; de la paix et de 
la sécurité internationales. 

CHAPITRE IX 

COOPERATION ECONOMIQUE ET SOCIALE 
INTERNATIONALE 

Article 55 
En vue de créer les conditions de stabi- 

lité et de bien-être nécessaires pour assurer 
entre les nations des relations pacifiques et 
amicales fondées sur le respect du principe 
de l'égalité des droits des peuples et de leur 
droit à disposer d'eux-mêmes, les Nations 
Unies lavoriseront: 

a. le relèvement des niveaux de vie, le 
plein emploi et des conditions de progrès et 
de développement dans l'ordre économique 
et social; 

b. la solution des problèmes internatio- 
naux dans les domaines économique, social, 
de la santé publique et autres problèmes 
connexes; et la coopération internationale 
dans les domaines de la culture intellectuelle 
et de l'éducation; 

ci le respect universel et effectif des 
droits de l'homme et des libertés fondamen- 
tales pour tous, sans distinction de race, de 
sexe, de langue ou de religion. 

Article 56 
Les Membres s'engagent, en vue d'attein- 

dre les buts énoncés à l'article 55, à agir, 
tant conjointement que séparément, en coo- 
pération avec l'Organisation. 

Article 57 
1. Les diverses institutions spécialisées 

créées par accords intergouvemementaux et 
pourvues; aux ternies de leurs statuts, d'at- 
tributions internationales étendues : dans les 
domaines économique, social, de la culture 


